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JEKCUKOT PA®IS TA HAIIIOHAJIBHA IIEHTUYHICTD:
JTOCBII HIOTJAHIII

KyapTypHO-1CTOpUYHA IIIHHICTH Ta 3HAYYIMICTh KOXHOI MOBH 3yMOBJICHA, TIEPIII
3a BCe, THM, 1[0 MOBA € HE TUTbKH 3aCO00M KOMYHIKAIi, a i crmocoOoM 30epeKeHHS
YUCJICHHUX 3HAHb Ta TPAIUINNA MEBHOTO HAPOY, 3aCO00M 3B’ 3Ky M1K MIOKOJITHHAMH,
HEBIJ €MHOIO CKJIQJIOBOIO, 03 sAkoi camMe ICHYBaHHA Hallli gK Takoi crae
HEMOXKJTUBMM. MOBa — 11€ THCTPYMEHT, 3HAPSAAS KYJIbTYPH, sike (popMye 0COOUCTICTH
JIOJIMHA, HOTO CHCTEMY IIIHHOCTEH. 3arubeib MOBH, TAKUM YHHOM, NIPU3BOJNATH U J10
3aru0enm KyJabTypH Ta 1CTOPIi MEBHOTO HAPOMYy, Ta WOTO MOJANBINOI aCHMUIAII 10
JOMIHYI0UO01 MOBH Ta Hailli. Came TOMy Ha Cy4aCHOMY €Tarll PO3BUTKY JIIHTBICTHYHO1
HAayKd BCe OUTbINIE yBaru NPHUAUIAETHCS THUTAHHSAM CIIBBIJHOIIECHHS MOBHW Ta
KyJIbTYPH.

VY mporieci cBO€T KUTTEMISITLHOCT1 HAIllsl BUPOOIISIE BIIACHI KyJIbTYPHI KOAH, SKi
i BuU3HAUaAlOTH BiacHe ii OyTTs. TakumM dYWHOM, HaIOHAJbHA KYyJbTypa TOCTaE
CUMBOJIIYHAM CBITOM, Y SKOMY TMOEAHYIOTHCS MOTpeOH, IIIHHOCTI, 11eajii Ta YCTpIid
JKUTTS CIOUTBHOTH. Y Cl BaXJIMBI ICTOPUYHI MO/I1i, 1[0 MaJId BILUIMB HA PO3BHTOK HAIli
AK TaKoi, CIPUSIN 00’ € JHAHHIO, 3HAXOATH CBOE BIIOOPAXEHHS Y KYJIbTYPI.

KynbTypa 3’enHye Hamiro 3C€peIMHM, BKa3y€ HA CHIJIBHICTh JKATTEBOTO YCTPOIO
PI3HHX comagbHUX ab0 ETHIYHMX TPym HA MEHTAJIbHOMY, MOOYTOBOMY
[EPEMOHIAILHOMY Ta IHIMAX PIBHAX. btk Toro ¢opmMyBaHHS KyJIbTYpPHOI
IICHTUYHOCTI € TIEPIIOYEPrOBUM  €TarmoM Ta OasucoM uia  (opMyBaHHS
HAIIOHATBHOI, OCKIJIbKHA CaMe KyJbTYPHE CAMOBHW3HAUYCHHS CIPHUAE€ OTOTOKHECHHIO
ceOe 3 MeBHOKO KYJIBTYPHOO CILIHOTOIO, a 3r0I0M M 3 HAIlIET0.

[loHATTS KyNbTYpHOiI Ta HAIIOHAJIBHOI 1ICHTHYHOCTI HE € TOTOKHUMH aJlKe
KyJbTypHa 1ACHTHYHICTP BHWHHUKAE TPH OTOTOXKHEHHI 1HJWBIAA 3 TICBHUMU
KYJbTYPHUMH MOJICISIMH CIUIBHOTH, a HAIllOHAJbHA 1ICHTHYHICTE (POPMYETHCS Uepes
CHIBBITHECEHHS ce0€ 3 TIEBHOIO HAITIEIO Ta PO3YMIHHS CBOET IPUHAJICKHOCTI 70 HE.

[{irHOCTI OnHIEl HAIIOHAJBLHOI CIUIBPHOTH, SKI BIACYTHI B 1HINOi, a0 CyTTEBO
BIIPI3HSIOTHCA BIJl HAsBHUX, CTAHOBJIATH HAIIOHAIBHUN COMIOKYJIBTYPHUH (HOHI,
SKAW TaK YW 1HAKIIIEC 3HAXOAWTH CBOE BIAOOpPaXEHHS Y MOBI, Y TOMY YHCII 4epe3
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30epeKCHHS] Ta BIATBOPEHHSA HAIIOHATFHO-MAPKOBAHUX JICKCHYHUX OJUHUID Y
CJIOBHHKAX, MO BUCTYMAIOTh HOCISIMH TEHETHUYHOI mMaM’sTi Hapoay, HOTO >KHTTA Ta
T STHHOCTI.

Ha cydacHomy erami po3BUTKY JIIHTBICTUYHOI HAYKW HAIllOHAJIBHO-MapKOBaHA
JICKCUKA PO3TIISAAAETHCS 3 PI3HUX TOYOK 30pYy 13 BpaxyBaHHSIM 3aKOHOMIPHOCTEH
MOBHOI TIOBEIIHKH HOCIiB, OCOONMBOCTEH B1MOOpaXeHHS KyJIbTYPHUX SBUII Y MOBI,
BIUTUBY KYJBTYPHOTO KOMIIOHCHTA HA 3HAYEHHSA JIEKCHYHOI OAWHWIN, TOIMO. Y
BITUM3HSHUX PO3BIAKAX HAIIOHAJbHO-KYJIBTYPHAM KOMIIOHEHT BH3HAYAIOTh 5K
CEMaHTUYHI CKJIQJHHUKH CJIB, CJIIOBOCIOJNYK, CJIIOBA-TIOHATTS, 32 JIOTIOMOTOIO SIKAX
MOBHUH Ko7 (pIKCye HaIIOHATIBHI OCOONMBOCTI Y CBITOCHPUWHATTI JAOBKIJUIS
(I'moBckast 1993: 4), a TakoX SK €JICMEHT CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH CJIOBa, SIKWH
HaWTOBHIIIE BiAOOpakae OCOOIMBOCTI HAIIOHATBHOTO XapakTepy W CHOPUHHATTS
ceity (bypnakosa 2006). Ha mamry mymky, HaIlioOHaJbHO MapKOBaHa JICKCHKAa Ma€ B
CBOIMl CEMaHTWYHIN CTPYKTYpl HaIllOHAIBHO-KYJIbTYpHUH, ab0 HaIllOHAIBHO-
CTHIYHWA KOMIOHEHT, KW MICTUTh TEeBHI (DOHOBI 3HAHHA MPUTAMaHHI JJI MEBHOI
Haiii (HOCIiB MOBHW), fKi, B CBOI 4Yepry, 3YMOBJICHI KyJbTYpOK 1 TOOyTOM,
CYCHUIBHUM J1aJ0M, TPAJAMIIISMH Ta 3BHYAsMH JaHOI HaIlli.

AnexkBaTHE BIATBOPEHHSA HAIIOHAIBHO-MAPKOBAHOI JICKCHKH Y TIEPEKIQTHUX
CJIOBHHKAX MIHOPUTAPHUX MOB TIOBUHHO PEaJII30BYBATHCH 13 TOTPUMAHHIM 0ararbox
mapaMeTpiB, SKi O Magu 3MOTy HE TIJIBKH 3pPO3yMITH 3HAUCHHSA TOHATTS, a |
MPABMIIBHO HOTO BXKUTH Y TIOBCAKACHHOMY CITUTKYBAHHI.

Haykoseup M. BypnakoBa (2006: 143) rojoBHMM HEIOJIKOM CIIOBHHKOBOI
CTaTTi /O HAaIlOHAJIBHO-MAPKOBAHOI JIEKCMYHOI OJWHWIN HA3WBAE€ BIJACYTHICTD
TEPUTOPIATHPHUX Ta CTHICTHYHWX T[O3HAUOK, MO0 YHEMOXJIMBIIIOE KOPEKTHE
BUKOPHCTAHHS MOAAHOI0 MOHATTA KopucTyBauem. Came Tomy O. Kapnosa (2005: 32)
BBaKAE 3a MOTPIOHE BKITIOYATH J0 CKJIay CIIOBHUKOBOI CTATTI BepOaIbHI LIFOCTpAIi,
110 Bi0OpaKaroTh (DYHKINIOHYBAHHS JICKCHYHOI OJMHHII B MOBJICHHI. TaKUM YHHOM,
YKJIaJaHHS CJIOBHUKOBOT CTATTI 0 HAIOHAILHO-MAPKOBAHOT OJMHMII MIHOPUTAPHOI
MOBH Tiepeadadae, y Mmepiry uepry, il 4iTKy opraHizaifiro, HasBHICTh yCIX €JICMCHTIB
HEOOX1JHUX IS 1i aA€KBATHOTO PO3YMIHHS Ta BiATBOpeHHA. [IpoTe, Ha qyMKy BUEHOT
O. Isanimesoi (2005: 16), rooBHUM 3aBAaHHAM YKIAJaHHS CJIOBHHKOBOI CTAaTTI 10
HaI[IOHATbHO-MAPKOBAHOT JICKCWYHOI OJWHHWIN € TPABWIbHE TIIYMAUeHHS SIBUIIA
MOBOIO TIEPEKJIAy Ta KOPEKTHHM mMia01p €KBIBAJICHTY.

HeobxiaHicTs po3po0KK BHIIE3a3HAUECHOT MPOOJIEMH HA TEPUTOPIi CydacHOi
[loTnanmii, 1e B3aEMOIIIOTh TP MOBH — IIOTJIAHJICHKHUI BapiaHT aHTJIIMCHKOI MOBH
(Scottish English), motnanaceka moBa Ckotc (SCOtS) Ta MIOTNIaHACHKA TeIbChKa
moBa (Scottish Gaelic), rmuboko ycsigomimoeTses 3apydikaumu (R. Crawford, J.
Considine, M. G. Dareau, Ch. Jones, I. Macleod, C. Mark, A. L. K. Nihtinen, L. Pike,
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S. Pons-Sanz, Ch. Robinson), 3okpema momnanacekumu (A.J. Aitken, A.
MacCoinnich, 1. Macleod, R. O. Madalalaigh, J. Mcclure, W. McLeod, S. Rennie)
HayKoBIsIMA. HesBakaroum Ha Te, MmO moTriaHackka MoBa Ckotc (Scots) i
IMIOTJIAaHJChKAa Tellbchbka MoBa (Scottish Gaelic) Oynm Bu3HAHI peTiOHATEHAMHA
MIHOpUTApHAMH MoBamu Ticns patudikami bputanieto y 1992 p. €pponeiichkoi
xapTii perioHaJIbHUX MOB 1 MOB MeHImMH, a y 2005 poirl moTIaHACHKIN TeIbChKIH
MOBI OyJI0 MpHCBOEHO cTaTyc apyroi odimiinoi mou IlloTnanaii, oOuaBl MOBH
MOTPeOYIOTh HU3KH 3aXOMIB 3a/isa 30epeKeHHS Ta IMOJAIBIIOr0 PO3BHTKY, CEpel
AKWX BUBYCHHA HAjABHHMX Ta YKIIQAAdHHA HOBHX CJ'IOBHI/IKiB € OJHUM 3 HpiOpI/ITeTHI/IX
HaIPsMIB.

VY mepion 3 2001 poky mIOTIaHACHEKI MOBHI TOBAapHWCTBA aKTyali3yBajl CBOIO
TISIBHICTD, PE3YJBTATOM SKOi ¢Tajo BHAaHHSA MoHaA /0 CIOBHHUKIB, KOXEH 3 SKHX
IIPOTIOHY€ BJIACHY BEPCIIO MOAAHHS HAIlIOHAIbHO-MAPKOBAHUX OTHHHMITb.

ScottishNationalDictionary Hamae wmpokwii omWc 13 3a3HAYCHHAM  YyCiX
MOIKIIMBUX KYJIbTYPHHX KOMHOHGHTiB, K1 MiCTI/ITB moaaHa JCKCUUYHA OJUHULIA.

HOGMANAY, n. Also .thogmana(e); hogminay, -ae, hogmenay, t-ai,
thogmynae, Thoguemennay, hogmonay, -ey; Thagmenay, t-ai, tThagmané; hugmenay
(Gall. 1824 MacTaggartGallov. Encycl. 273); huigmanay (Sc. 1829 G. Robertson
Recollections 117); hoghmanay; hagmonick; hangmanay (Rxb. 1832 Border Mag.
(May 1938) 75, 1923 Watson W.-B.); hanginay (Rxb. 1923 Ib.); hogernoany,
huggeranohni (Sh. 1948 New Shetlander No. 13. 19, 24). [hogma'ne:]

1. The 31st December, the last day of the year, New Years Eve. Sc. 1696 Atholl
MSS. (1 Jan.): I passed on of his sh[illing]s to too poor women | brought up to my
chamber yester-night to heare them sing a hog ma nae song.

2. A New Years gift, esp. a gift of oat-cakes, bread or the like, given to or
solicited by children on New Years Eve; the cry uttered by them; any form of
hospitality, esp. a drink, given to a guest to celebrate the New Year, or a gratuity
given to tradesmen and employees on that day.

Hanmanns moBHOTO ommcy AomoMarae 3p0o3yMITH TOJIOBHUH 1 TPUXOBAHUMA 3MICT,
3BEPHYTH YBary Ha KyJIbTYPHI Ta HAIIOHAIbHI OCOOIHBOCTI.

Y cBowo uepry ConciseDictionaryofScottishwordsandPhrases (2006) 3hHauHO
CKOPOUY€E TIyMAueHHS JICKCHYHOI OJMHMIN, 3BOISYH TUIBKH 10 PO3KPHTTS OJHOTO 13
3HAUCHB.

Hogmanay the night of December 31, called in England New Year’s Eve and a
time of celebration and revelry in Scotland. [Mystery surrounds the origin of the
word. There have been many suggested derivations, the most generally accepted
being that it is derived from the Old French word aguillaneuf, a New Year’s gift.
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«Mobile Scots Dictionary” (2020) Hamae x04 1 CKOpOYCHE TAYMaueHHS, TPOTE
JIOCTAaTHRO 1H(POPMATHUBHE TS PO3YMIHHS OCHOBHHMX KYJBTYPHHUX KOMIIOHEHTIB, IO
MICTUTH TTO/IaHA JIEKCHYHA OJTMHHUTIA.

Hogmanay [hogma'ne:] n.

New Year’s Eve.

A new year’s gift such as oatcakes, bread or the like given to or solicited by
children on New Year’s Eve.

The cry uttered by children for such a gift.

Onnak, Scots Dictionary for schools” (2021), sikuit crieniaibHO OyB CTBOPCHHIA
caMe JIJIA IIKOJIAPIB, K1 Y OLIBIIOCTI CBOTM TUIBKH Yy IIKOJI MTOYMHAIOTH OLIBIIT MEHIII
3arJuoOTIOBATHCH Y BUBUCHHS HAIIOHAJIHLHOT MOBH, CKOPOUY€E TIIYMau€HHS JICKCUUHOT
OJIMHUIIL IO KIJTbKOX €KBIBAJICHTIB, K1 HE PO3KPHUBAIOTH KYyJbTYpPHOI 1H(pOpMaIti, Ta
YHEMOJKJTUBJIIOIOTh ~ KOPEKTHE  CIPUAHATTA Ta 30€peXeHHS  HAIIOHAJIBHOTO
KyJIbTYPHOTO KOJY.

Hogmanay

noun

1. New Year’s Eve

2. New Year’s gift

OTxe, 3 HaABEJACHOTO BHIIEC MOXHA 3pPOOUTH BHUCHOBOK, IO KOPEKTHE
TIIYMau€HHS HaIllOHAJIbHO-MAPKOBAHOI JIGKCUYHOI OJMHMIT MOKHA 3HAWUTH TUIHKHA Y
BEJTUKOMY TIYMAUHOMY CIIOBHUKY, SKHUM 3a3BWUYail BIAMAIOTHh MEPEBAry CIemiajaiCcTh-
(dimostory, y TOM 4ac SK CIIOBHHKH, PO3paxOBaHI Ha IMEPECIYHOI0 YWTada, HAJArOTh
JOCHTH 3BYKCHY KYyJBTYpHY 1H(popMaIIiro, ado B3arajni OMHHAIOTH 1i, HAJAI0UH TUIBKH
MEPEKIaAHl eKBIBAJICHTH, MO HE PO3KPUBAIOTH HAIIOHAJIBHOTO KYJIBTYPHOTO KOMY.
TakuM 9WHOM, HEXTYBAaHHSA BAXUIMBOIO KYJbTYPHOI 1H(GOPMAIIIEI0 MOXE MPHU3BECTH
JI0 BTPATH KyJIbTYPHOTO KOAY SIK TAaKOTO Ta MaTW 3HAYHWH BIUTMB Ha (hOpPMYBaHHS
HaIIOHAJTBHOI CB1IOMOCTI.
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Jawmenrko A. B.
Taepiiicokuil HAUIOHATbLHUIL YHIGEPCUMEM
imeni B. I. Bepnaocokozo

COHIOKYJbTYPHUH ACHEKT MOBJIEHHSA
YUTAIBKOI AYJIUTOPII AKICHOI TA ’)KOBTOI IPECH
(1a matepiaJi jucriB untaui razer FRANKFURTER ALLGEMEINE TA BILD)

Ha croroamimHiii AeHh APYKOBaHI Ta3eTH, XYPHAIHM, YaCOMUCH BIIITPAIOThH
BAXKJIMBY poyib y (hOPMYBaHHI COIIOKYJBTYPHOTO AaCIEKTy MOBJICHHSA. 3 KOXKHHM
JTHEM 3all1KaBJICHICTh A0 CYYaCHWX BHIAHb Y ayAUTOPIi 3pocTace. [{enTp mocmimkeHHs
Himeuunnu «Statista» ctBepkye, 10 piBeHb JUCTIB TA KOMEHTAPIB A0 PeaaKiiii Bix
yutauiB y 2018 pomi cyrreBo 30umbmmBes.(5,16.11.2018). Hemae cymHiBY, Mo
KJIIACUYHHUI THI TEKCTY <«JIMCTH 10 penakiiii» um «Leserbriefe» HaOyBaroTh HOBHX
XapaKTEPUCTHK Yy KOMIT IOTEPHY 100y, Jie nMaHye [HTepHET.

Y COmOKYJNIBTYPHOMY acCNeKTi JOCHIDKCHHS YHTAbKOI ayauTopli SKICHOI Ta
YKOBTOI TIPECH JEMOHCTPYEThCI KOMYHIKATHBHA MOBEAIHKA HOCIIB MEBHOT KYJIbTYPH,
BH3HAYAIOThCS OCOOJIMBOCTI KOMEHTYBaHHS Ta (yHKIioHyBaHHs Leserbriefe,
JMHAMIKA iX PO3BHUTKY, IO PO3KPHUBAIOTH BAXKJIMBICTH Ta I[IHHICTH CBOEPITHOTO
CIIPHHHSTTS KOMEHTAPIB, BTUICHOTO Yy HIMEIbKIi MOBI.

Y BCECBITHBO BIIOMOMY HIMEIbKOMY cJIOBHHKY Duden woxkHa 3HaiiTH
nosiCHeHHs1 3HaueHHs Leserbriefe. «/lucm 6io wumaua oo asmopa, peoaxmopa
onyoiixosanoco mexcmy,(0coOIU80 MiCMums NOAMUYHY OYMKY) JUCM Gi0 Yumayd
eazemu 0o yiei eazemu’ . (Duden n.d.)

3aBAsSKMA TaKWM JIICTaM MOYHA MPOAHAJI3YBATH, SKI caMe TEMH IyOjiKarii €
aKTyaJIbHAMH Ta K1 TPOOJIEMH XBHJTIOIOTH YATAY1B HAHOLTBIIIE.

CyuacHa ykpainceka gociaigauis 0. 3amoposkieBa (€IeKTpOHHUH pecypc)
CTBEPIIKYE, 10 COIIOKYJIbTYPHA KOMIIETCHTHICTh — I1¢ 3HAHHS COIIOKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY BWKOPWCTAHHA 1HO3E€MHOI MOBH Ta yMIHHA CIIUJIKYBAaTHCS B JAHOMY
KOHTEKCTI. Y TI[bOMY BWMAJAKy BEJIUKOrO 3HaueHHS HaOyBalOTh Taki pPHCH
CIUIKYBaHHS SK. HCYNEPEIKCHICTh, IIO0Bara, TEPHHMICTh JO CIIBPO3MOBHHKA,
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